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UNIT FIVE 


U5 



At the bus-stop. 

PETER: Look, John! Tim’s there too. 

(Calling them ) Carol, Tim! 

CAROL: Oh, you’re here at last! 

Late as usual! 

JOHN: O.K., but we aren’t late for the bus. 
PETER: John, look at that blue car! 

JOHN: Gosh, it’s - very big! 

Is it English? 

PETER: I don’t know. Let’s have a look. 

It’s a Lincoln Continental. 

TIM: A Lincoln? Well, that’s an 

American car. 

CAROL: Hey, boys! Here’s our bus! 
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U5 


UNIT FIVE 





Locate people and things 

3 Annerisci i settori segnati con un puntino. 

HERE or THERE? 


1. Where’s Tim? 



b 


Usa le domande in a. 


A: Where’s the car? 

A: Where’s Tim? 

B: It’s here. 

B: He’s there, at the bus-stop. 


Identify vehicles 



a bike 
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a bus 


a car 


an aeroplane 















































































































UNIT FIVE 


U5 



a van a motorbike a train 

3 Unisci i puntini neri per scoprire cosa sono i sette disegni. 



; V., 
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4 


5 


6 


7 


b 


Fai riferimento ai disegni in a. 


A: What’s picture 1? 
B: It’s a bus. 



Identify vehicles § ® 

• • • o • • • 

red blue yellow white black brown pink 

3 Colora questi disegni usando i colori suggeriti. 



green 




3 
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U5 


UNIT FIVE 



Fai riferimento ai disegni in a. 

A: Look at that blue car! 

B: That’s an American car. 



C Colora i disegni usando i colori che vuoi. Poi completa le frasi. 
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d Fai riferimento a c. 


A: What colour is the car? 
B: It’s red. 



Identify vehicles 
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a big car 


a small car 
























































UNIT FIVE 


U5 


INTERNATIONAL CARS 





Guardando una alla volta le ‘International Cars’, inventa delle domande che riguardi - 
no la dimensione, il colore, la nazionalità. 


A: Is it big? 

A: Is it Italian? 

B: Yes, it is. 

B: Yes, it is. 

A: Is it red? 

A: It’s a Ferrari. 

B: Yes, it is. 

B: Yes, that’s right. 




Scrivi le descrizioni delle ‘International Cars . 


The Ferrari is an Italian car. It is red and big. 


Guessing game 
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U5 


UNIT FIVE 


a* Ask about nationality 

5 


Yes, 

you are. 
it is. 
he is. 
she is. 
they are. 

No, 

you aren’t, 
it isn’t, 
he isn’t, 
she isn’t, 
they aren’t. 


Am 

1 


Is 

the Ferrari 
the Chevrolet 

Tim 

Carol 

Giorgio 

Sue 

John 

English? 

Italian? 

American? 

Scottish? 

Are 

Mr and Mrs Cooper 

Mr and Mrs Bennet 

Mr and Mrs Vitale 





Usando la Tavola n. 1 fai delle domande alle quali risponderai usando la Tavola n. 2. 
ATTENZIONE alle esatte nazionalità delle persone e delle auto! 


LANGUAGE ACTIVITIES 

Guided dialogue 

Completa questo dialogo riordinando logicamente le battute di John. 


John: 

Mrs Wilde: Hello John. Come in. 

John: 

Mike: How do you do Mrs Wilde! 

Mrs Wilde: Hello Mike! 

John: ___ 


Mrs Wilde: No, he isn’t. He’s at the football match. 

John: _ 

Mrs Wilde: It’s 11 o’clock. 

John: _ 


John: 

- Is Peter in? 

- Mrs Wilde, this is 
Mike. 

- 11 o’clock? Oh, 
we’re late. Goodbye 
Mrs Wilde. 

- Good morning, Mrs 
Wilde. 

- At the football 
match? What’s the 
time, please, Mrs 
Wilde? 
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Mrs Wilde: Bye John, bye bye Mike! 






















UNIT FIVE 


U5 


Crossword 



A rhyme 




One, two, 

Put on your shoe. 
Three, four, 

Shut the door. 
Five, six, 

Pick up sticks. 
Seven, eight, 

Eat off a plate. 
Nine, ten, 

Say it again. 


LANGUAGE WORK 


Here = qui 

There = li/là 

1 

LW1 

N.B. Here’s our bus. 

= Ecco il nostro autobus. 


The train = il treno 
The bus = l’autobus 

1 The = il, lo, la, i, gli, le. 

LW2 

The bike = la bicicletta 


A bike 

A car 

An aeroplane 1 

An American car 1 

LW3 

A bus 

An Italian cinema 


A Scottish train 

An English bus 



A/an = un, uno, una. 

A si usa davanti alle parole che iniziano con consonante; 
an davanti a quelle che iniziano con vocale. 
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U5 


LW4 


UNIT FIVE 


Inserisci nella colonna appropriata: 

train, book, Italian station, aeroplane, van, American motorbike, 
poster, English radio. 

COLUMN A COLUMN B 


A 

A 

A 

A 


An 

An 

An 

An 


It is (It’s) = esso/a è. 

Peter, John, you’re here at last! = Peter, John, siete qui finalmente! 

You corrisponde oltre che a tu (Unit 2, LW4) anche a voi e alla forma di cor¬ 
tesia Lei. 


Verbo be = essere. Schema riassuntivo dell’indicativo presente. 


Forma 

affermativa 

Forma 

interrogativa 

Forma 

negativa 

1 am 

(I’m) 

lo sono 

Am 

1_? 

1 am not 

(I’m not) 

You are 

(You’Fe) 

Tu sei 
(Voi) siete 

Are 

you _? 

You are not 

(You aren’t) 

It is 

(It’s) 

Esso/a è 

Is 

it _? 

It is not 

(It isn’t) 

He is 

(He’s) 

Egli/Lui è 

Is 

he_? 

He is not 

(He isn’t) 

She is 

(She’s) 

Ella/Lei è 

Is 

she _? 

She is not 

(She isn’t) 

We are 

(We’re) 

Noi siamo 

Are 

we_? 

We are not 

(We aren’t) 

They are 

(They’re) 

Esài sono 

Are 

they_? 

They are not 

(They aren’t) 


Osserva queste frasi: 

I’m from New York. = Sono di New York. 

You’re American. = Sei americano. 

She’s from Liverpool. = È di Liverpool. 

We’re late. = Siamo in ritardo. 

Noterai che mentre in italiano si dice sono, sei, è, siamo, ecc., in inglese è neces¬ 
sario esprimere sempre il soggetto (I, you, he, she, it, we, they, John, Peter and 
Carol, etc.). 


Abbiamo visto che per formare delle domande col verbo be, è necessario che le 
voci am, is, are precedano il soggetto (vedi Unit 3, LW3). 
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Is John in? = John è in casa? 

Is it English? = È inglese? 

Are you English? = Sei inglese? 















UNIT FIVE 


Inserisci sulle righe am, is, are. 

_John English? Yes, he is. 

_Carol and Janet Italian? 

No, they aren’t. 

_Sue Scottish? Yes, she is. 

_I English? No, you aren’t. 


_the Ferrari an Italian car? 

Yes, it is. 

_Tim American? Yes, he is 

_Mr and Mrs Cooper 

Scottish? No, they aren’t. 

Janet from Liverpool? 
Yes, she is. 


Look at that blue car. = Guarda quell’automobile blu. 

That’s an American car. = Quella è un automobile americana. 

In inglese gli aggettivi precedono sempre il nome. 



U5 


LW5 
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UNIT SIX 



A FOOTBALL MATCH 





UNIT SIX 


U6 



MIKE: 

Hey! Can 1 play with you? 

JOHN: 

You’re too young! 

MIKE: 

No, I’m not. 

JOHN: 

How old are you? 

MIKE: 

I’m eleven. 

JOHN: 

All right. You can be goalkeeper, 
then. 

MIKE: 

OK. 

PETER: 

Kick the ball, John! 

(Voices): 

Goal! Goal! 

It’s a great goal! 

(Other voices): 

Pass me the ball! 

Penalty, penalty! 

It’s a penalty! 

PETER: 

Oh dear! It’s a penalty! 

JOHN: 

Look! A fantastic save! 

Mike, you are great! 
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U6 


UNIT SIX 


mstK 





Count and make sums 

3 Leggi questi numeri 


13 thirteen 

18 eighteen 

14 fourteen 

19 nineteen 

15 fifteen 

20 twenty 

16 sixteen 

21 twenty-one 

17 seventeen 

22 twenty-two 


b 

8 + 7 =_9 + 8 =_11 + 9 =_10 + 6 =_5 + 8 = 

10 + 11 +_6 + 12 =_9 + 5 =_14 + 6 =_ 


15 + 2 = ? 

A: What’s fifteen and two? 
B: It’s seventeen. 



Ask and say age § ® 


A: I’m eleven. How old are you? 
B: I’m twelve. 




Talk about other people 
(Ask and say name/age/town) 

A: What's his name? 

B: Tim 

A: How old is he? 

B: (He’s) fourteen. 

A: Where’s he from? 

B: (He’s from) New York. 
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Tim-14 
New York 
































Sei sicuro di aver capito bene i dialoghi che si riferiscono al LISTENING AND NOTE¬ 
TAKING di pag.18 e di pag. 27? Riascoltali seguendo la trascrizione. 

LANGUAGE ACTIVITIES 

Listening and note-taking (p. 18) 


Testo della registrazione 


Dialogue 1 
Miss Ben net: 
Tim: 

John: 

Miss Bennet: 
Tim: 

Miss Bennet: 
John: 

Tim: 


Is that you, Tim? 

Yes. 

Hello, Auntie! Come in, John! This is John, Aunt Polly. 

How do you do! 

Hello, dear. Is he your new friend, Tim? 

Yes. He lives near here. 

Oh, really? Well, nice to meet you, John. Do sit down and have a drink. 
Thank you, Miss Bennet. Your aunt’s very nice, Tim. Is she American, too? 
No. She isn’t. She’s English. She’s from London. 


Dialogue 2 

Giorgio and 

Giorgio: 

Chris: 

Giorgio: 

Chris: 

Giorgio: 

Chris: 

Josette: 

Chris: 

Josette: 

Chris: 

Josette: 

Chris: 

Josette: 

Giorgio: 

Chris: 

Giorgio 

and Josette: 


Josette meet Chris in the street. 

Hey, Chris! 

Yes? 

You’re Chris Cooper, aren’t you? I’m Giorgio. Giorgio Vitale. 

Oh, Giorgio! Nice to see you again! How are you? Are you in London on 
holiday? 

Yes, I am. And this is my friend Josette. 

Oh, nice to meet you, Josette. 

Hello! 

Are you Italian? 

No, I’m not. I'm French. 

French? Are you from Paris? 

No, I’m not. I’m from Nantes. 

Oh, I see. Well, have a good time in London you two! 

Thank you. 

Thanks, Chris. See you some time! 

Bye, bye! 

Bye, bye! 


Dialogue 3 


In a hotel in London. 


Mr Davies: 
Receptionist: 
Mr Davies: 
Receptionist: 
Mr Davies: 


Hi! 

Good morning. Can I help you? 

Yes. Do you have a room for tonight? 
Yes, sir. What’s your name? 

John Davies. 


Receptionist: 
Mr Davies: 
Receptionist: 
Mr Davies: 
Receptionist: 
Mr Davies: 


Where are you from Mr Davies? Are you American? 

Yes, I am. I’m from Chicago. 

Chicago... right. What’s your address in Chicago? 

1010 Michigan Avenue. 

Thank you Mr Davies. Your room is number 15. Here's your key. 
Thank you. 


Listening (p. 27) 

1. An orchestra conductor. 

2. A boxing match. 

3. An Apollo countdown. 


Testo della registrazione: 

1. Voice of a man: One, two, three, four. 

2. Commentator: Oh, Michael Skips is down! He’s down! 

Referee: One! Two! Three! Four! Five! Six! Seven! 

Eight! Nine! Out! 

Commentator: It’s a knock out! John Freemont is the new heavyweight world champion! 

3. Voice of a man: Ten, nine, eight, seven, six, five, four, 

three, two, one, lift off, we have lift off. 


